
Program Description 

The proposed MS (TS) program is designed with a particular emphasis on building relationship 
between theory and practice, academia and professionals. Sufficient share has been allocated 
for theoretical approaches of the domain of translation and interpreting in vogue. This share is 
further strengthened by providing historical developments through which the translation, as a 
process and as a product, has been passing through. 
The  new  techniques,  resources  and  technology,  used  in  the  areas  of  Translation  and 
Interpreting,  is  another  major  segment  of  the  program,  which,  it  is  hoped,  shall  help  in 
educating the translators  ,interpreters and researchers of the  future so that they can make a 
long term contribution as highly skilled professionals. 
Quran  Translation,  having  deep  relations  to  the  Sciences  of  Exegesis  on  one  hand  and  also 
having relevance to developments in the area of translation theories on the other, represents a 
comprehensive field of study for discourse and research.  
The proposed program values the following pedagogical approaches and teaching practices: 
ii. Reflective learning and teaching 
iii. problem‐based learning and teaching 
iv. Collaborative learning and teaching. 
 


